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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og

godkendt årsrapporten for regnskabsåret 16. februar

- 31. december 2021 for Float HoldCo DK ApS.

The Executive Board and Board of Directors have

today considered and adopted the Annual Report of

Float HoldCo DK ApS for the financial year 16

February - 31 December 2021.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet og koncernregnskabet giver efter

vores opfattelse et retvisende billede af selskabets og

koncernens aktiver, passiver og finansielle stilling pr.

31. december 2021 samt af resultatet af selskabets og

koncernens aktiviteter og koncernens pengestrømme

for 2021.

In our opinion the Financial Statements and the

Consolidated Financial Statements give a true and

fair view of the financial position at 31 December

2021 of the Company and the Group and of the

results of the Company and Group operations and

of consolidated cash flows for 2021.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beretnin-

gen omhandler.

In our opinion, Management's Review includes a

true and fair account of the matters addressed in

the Review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted

at the Annual General Meeting.

Aarhus, den 30. juni 2022
Aarhus, 30 June 2022

Direktion      
Executive Board

Poul Jacobsen
adm. direktør
CEO

Bestyrelse      
Board of Directors

Niels Smedegaard
formand
Chairman

Carl Sebastian Sjölund Dag Mejdell
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejeren i Float HoldCo DK ApS To the Shareholder of Float HoldCo DK ApS

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at koncernregnskabet og års-

regnskabet giver et retvisende billede af koncernens

og selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling

pr. 31. december 2021 samt af resultatet af koncer-

nens og selskabets aktiviteter og koncernens penge-

strømme for regnskabsåret 16. februar - 31. december

2021 i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the Consolidated Financial State-

ments and the Parent Company Financial State-

ments give a true and fair view of the financial posi-

tion of the Group and the Parent Company at 31

December 2021 and of the results of the Group’s

and the Parent Company’s operations and of conso-

lidated cash flows for the financial year 16 February

- 31 December 2021 in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Vi har revideret koncernregnskabet og årsregnskabet

for Float HoldCo DK ApS for regnskabsåret 16.

februar - 31. december 2021, der omfatter resultatop-

gørelse, balance, egenkapitalopgørelse og noter, her-

under anvendt regnskabspraksis, for såvel koncernen

som selskabet samt pengestrømsopgørelse for koncer-

nen (”regnskabet”).

We have audited the Consolidated Financial State-

ments and the Parent Company Financial State-

ments of Float HoldCo DK ApS for the financial

year 16 February - 31 December 2021, which

comprise income statement, balance sheet,

statement of changes in equity and notes, including

a summary of significant accounting policies, for

both the Group and the Parent Company, as well as

consolidated statement of cash flows (”the Finan-

cial Statements”).

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse med

internationale standarder om revision og de yderlige-

re krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar

ifølge disse standarder og krav er nærmere beskrevet

i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors ansvar for re-

visionen af regnskabet”. Vi er uafhængige af koncer-

nen i overensstemmelse med International Ethics

Standards Board for Accountants´ internationale ret-

ningslinjer for revisorers etiske adfærd (IESBA Code)

og de yderligere etiske krav, der er gældende i

Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske

forpligtelser i henhold til disse krav og IESBA Code.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis

er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores kon-

klusion.

We conducted our audit in accordance with Interna-

tional Standards on Auditing (ISAs) and the additio-

nal requirements applicable in Denmark. Our re-

sponsibilities under those standards and require-

ments are further described in the ”Auditor’s re-

sponsibilities for the audit of the Financial State-

ments” section of our report. We are independent

of the Group in accordance with the International

Ethics Standards Board for Accountants’ Internatio-

nal Code of Ethics for Professional Accountants

(IESBA Code) and the additional ethical require-

ments applicable in Denmark, and we have fulfilled

our other ethical responsibilities in accordance with

these requirements and the IESBA Code. We

believe that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for our
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

opinion.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s

Review.

Vores konklusion om regnskabet omfatter ikke ledel-

sesberetningen, og vi udtrykker ingen form for kon-

klusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the Financial Statements does not

cover Management’s Review, and we do not express

any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af regnskabet er det

vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i den for-

bindelse overveje, om ledelsesberetningen er væsent-

ligt inkonsistent med regnskabet eller vores viden op-

nået ved revisionen eller på anden måde synes at

indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the Financial State-

ments, our responsibility is to read Management’s

Review and, in doing so, consider whether Manage-

ment’s Review is materially inconsistent with the Fi-

nancial Statements or our knowledge obtained

during the audit, or otherwise appears to be materi-

ally misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesbe-

retningen indeholder krævede oplysninger i henhold

til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether Management’s Review provides the infor-

mation required under the Danish Financials State-

ments Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse,

at ledelsesberetningen er i overensstemmelse med

koncernregnskabet og årsregnskabet og er udarbej-

det i overensstemmelse med årsregnskabslovens

krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinformation i le-

delsesberetningen.

Based on the work we have performed, in our view,

Management’s Review is in accordance with the

Consolidated Financial Statements and the Parent

Company Financial Statements and has been pre-

pared in accordance with the requirements of the

Danish Financial Statements Act. We did not identi-

fy any material misstatement in Management’s

Review.

Ledelsens ansvar for regnskabet Management’s responsibilities for the

Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et kon-

cernregnskab og et årsregnskab, der giver et retvisen-

de billede i overensstemmelse med årsregnskabs-

loven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den inter-

ne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at

udarbejde et regnskab uden væsentlig fejlinforma-

tion, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

consolidated financial statements and parent com-

pany financial statements that give a true and fair

view in accordance with the Danish Financial State-

ments Act, and for such internal control as Manage-

ment determines is necessary to enable the prepara-

tion of financial statements that are free from mate-
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

rial misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af regnskabet er ledelsen ansvar-

lig for at vurdere koncernens og selskabets evne til at

fortsætte driften; at oplyse om forhold vedrørende

fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde

regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om

fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-

sigt at likvidere koncernen eller selskabet, indstille

driften eller ikke har andet realistisk alternativ end at

gøre dette.

In preparing the Financial Statements, Manage-

ment is responsible for assessing the Group’s and

the Company’s ability to continue as a going

concern, disclosing, as applicable, matters related

to going concern and using the going concern basis

of accounting in preparing the Financial Statements

unless Management either intends to liquidate the

Group or the Company or to cease operations, or

has no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af regnskabet Auditor’s responsibilities for the audit of the

Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

regnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinforma-

tion, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl,

og at afgive en revisionspåtegning med en konklu-

sion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af sikker-

hed, men er ikke en garanti for, at en revision, der ud-

føres i overensstemmelse med internationale standar-

der om revision og de yderligere krav, der er gælden-

de i Danmark, altid vil afdække væsentlig fejlinforma-

tion, når sådan findes. Fejlinformationer kan opstå

som følge af besvigelser eller fejl og kan betragtes

som væsentlige, hvis det med rimelighed kan forven-

tes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse på de

økonomiske beslutninger, som brugerne træffer på

grundlag af regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the Financial Statements as a whole

are free from material misstatement, whether due

to fraud or error, and to issue an auditor’s report

that includes our opinion. Reasonable assurance is

a high level of assurance, but is not a guarantee that

an audit conducted in accordance with ISAs and the

additional requirements applicable in Denmark will

always detect a material misstatement when it

exists. Misstatements can arise from fraud or error

and are considered material if, individually or in

the aggregate, they could reasonably be expected to

influence the economic decisions of users taken on

the basis of these Financial Statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstemmel-

se med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark, fore-

tager vi faglige vurderinger og opretholder professio-

nel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgement and

maintain professional scepticism throughout the

audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig

fejlinformation i regnskabet, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfører

revisionshandlinger som reaktion på disse risici

samt opnår revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og

egnet til at danne grundlag for vores konklusion.

 Identify and assess the risks of material misstate-

ment of the Financial Statements, whether due

to fraud or error, design and perform audit pro-

cedures responsive to those risks, and obtain

audit evidence that is sufficient and appropriate

to provide a basis for our opinion. The risk of
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

Risikoen for ikke at opdage væsentlig fejlinforma-

tion forårsaget af besvigelser er højere end ved væ-

sentlig fejlinformation forårsaget af fejl, idet besvi-

gelser kan omfatte sammensværgelser, dokument-

falsk, bevidste udeladelser, vildledning eller til-

sidesættelse af intern kontrol.

not detecting a material misstatement resulting

from fraud is higher than for one resulting from

error as fraud may involve collusion, forgery, in-

tentional omissions, misrepresentations, or the

override of internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med re-

levans for revisionen for at kunne udforme revi-

sionshandlinger, der er passende efter omstændig-

hederne, men ikke for at kunne udtrykke en kon-

klusion om effektiviteten af koncernens og selska-

bets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control rele-

vant to the audit in order to design audit proce-

dures that are appropriate in the circumstances,

but not for the purpose of expressing an opinion

on the effectiveness of the Company’s and the

Group’s internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som

er anvendt af ledelsen, er passende, samt om de

regnskabsmæssige skøn og tilknyttede oplysnin-

ger, som ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting poli-

cies used and the reasonableness of accounting

estimates and related disclosures made by

Management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af regn-

skabet på grundlag af regnskabsprincippet om

fortsat drift er passende, samt om der på grundlag

af det opnåede revisionsbevis er væsentlig usikker-

hed forbundet med begivenheder eller forhold,

der kan skabe betydelig tvivl om koncernens og

selskabets evne til at fortsætte driften. Hvis vi kon-

kluderer, at der er en væsentlig usikkerhed, skal vi

i vores revisionspåtegning gøre opmærksom på op-

lysninger herom i regnskabet eller, hvis sådanne

oplysninger ikke er tilstrækkelige, modificere

vores konklusion. Vores konklusioner er baseret

på det revisionsbevis, der er opnået frem til

datoen for vores revisionspåtegning. Fremtidige

begivenheder eller forhold kan dog medføre, at

koncernen og selskabet ikke længere kan fortsætte

driften.

 Conclude on the appropriateness of Manage-

ment’s use of the going concern basis of accoun-

ting in preparing the Financial Statements and,

based on the audit evidence obtained, whether a

material uncertainty exists related to events or

conditions that may cast significant doubt on

the Group’s and the Company’s ability to conti-

nue as a going concern. If we conclude that a ma-

terial uncertainty exists, we are required to draw

attention in our auditor’s report to the related

disclosures in the Financial Statements or, if

such disclosures are inadequate, to modify our

opinion. Our conclusions are based on the audit

evidence obtained up to the date of our auditor’s

report. However, future events or conditions

may cause the Group and the Company to cease

to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af regnskabet, herunder note-

oplysningerne, samt om regnskabet afspejler de

underliggende transaktioner og begivenheder på

en sådan måde, at der gives et retvisende billede

 Evaluate the overall presentation, structure and

contents of the Financial Statements, including

the disclosures, and whether the Financial State-

ments represent the underlying transactions

and events in a manner that gives a true and fair
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

heraf. view.

 Opnår vi tilstrækkeligt og egnet revisionsbevis for

de finansielle oplysninger for virksomhederne

eller forretningsaktiviteterne i koncernen til brug

for at udtrykke en konklusion om koncernregnska-

bet. Vi er ansvarlige for at lede, føre tilsyn med og

udføre koncernrevisionen. Vi er eneansvarlige for

vores revisionskonklusion.

 Obtain sufficient appropriate audit evidence re-

garding the financial information of the entities

or business activities within the Group to ex-

press an opinion on the Consolidated Financial

Statements. We are responsible for the direc-

tion, supervision and performance of the group

audit. We remain solely responsible for our

audit opinion.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt

andet det planlagte omfang og den tidsmæssige place-

ring af revisionen samt betydelige revisionsmæssige

observationer, herunder eventuelle betydelige mang-

ler i intern kontrol, som vi identificerer under revisio-

nen.

We communicate with those charged with gover-

nance regarding, among other matters, the planned

scope and timing of the audit and significant audit

findings, including any significant deficiencies in in-

ternal control that we identify during our audit.

Aarhus, den 30. juni 2022
Aarhus, 30 June 2022

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Michael Nielsson
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne15151
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Float HoldCo DK ApS
The Company Færgevej 7A

DK-8000 Aarhus C

CVR-nr.: 42 13 88 43
CVR No:

Regnskabsperiode: 16. februar - 31. december
Financial period: 16 February - 31 December

Hjemstedskommune: Aarhus
Municipality of reg. office: Aarhus

Bestyrelse Niels Smedegaard, formand (Chairman)
Board of Directors Carl Sebastian Sjölund

Dag Mejdell

Direktion Poul Jacobsen
Executive Board

Revision PricewaterhouseCoopers
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Nobelparken
Jens Chr. Skous Vej 1
DK-8000 Aarhus C
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Koncernoversigt
Group Chart

Moderselskab
Parent Company Float HoldCo DK ApS, Aarhus C, 

Danmark (Denmark)
Nom. DKK 10.108.089

Konsoliderede 
dattervirksomheder
Consolidated subsidiaries

100% Float Interco DK ApS,
Aarhus C, Danmark (Denmark)

Nom. DKK 10.107.967

100% Molslinjen Group ApS,
Aarhus C, Danmark (Denmark)

Nom. DKK 10.108.089

100% Molslinjen A/S,
Aarhus C, Danmark (Denmark)

Nom. DKK 284.100.000

Ej konsoliderede 
dattervirksomheder
Non-consolidated subsidiaries

100% Molslinjen Drift A/S,
Aarhus C, Danmark (Denmark)

Nom. DKK 1.000.000

8



Hoved- og nøgletal
Financial Highlights

Set over en 1-årig periode kan koncernens udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal:

Seen over a one-year period, the development of the Group is described by the following financial highlights:

Koncern

Group

2021

TDKK

Hovedtal
Key figures

Resultat
Profit/loss

Nettoomsætning 1.641.478
Revenue

Resultat af ordinær primær drift 105.814
Operating profit/loss

Resultat før finansielle poster 113.561
Profit/loss before financial income and expenses

Resultat af finansielle poster -288.955
Net financials

Årets resultat -175.636
Net profit/loss for the year

Balance
Balance sheet

Balancesum 8.358.228
Balance sheet total

Egenkapital 1.684.423
Equity

Pengestrømme
Cash flows

Pengestrømme fra:
Cash flows from:

- driftsaktivitet 219.321
- operating activities

- investeringsaktivitet -5.041.436
- investing activities

heraf investering i materielle anlægsaktiver -239.927
including investment in property, plant and equipment

- finansieringsaktivitet 4.929.916
- financing activities

Årets forskydning i likvider 107.801
Change in cash and cash equivalents for the year

Antal medarbejdere 780
Number of employees
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Hoved- og nøgletal
Financial Highlights

Koncern

Group

2021

TDKK

Nøgletal i %
Ratios

Bruttomargin %55,8
Gross margin

Overskudsgrad %6,9
Profit margin

Afkastningsgrad %1,4
Return on assets

Soliditetsgrad %20,2
Solvency ratio

Forrentning af egenkapital %-9,7
Return on equity
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Væsentligste aktiviteter Key activities

Selskabets formål er at erhverve, eje og afhænde

unoterede og noterede kapitalandele samt anden

virksomhed, der står i forbindelse hermed og at

levere managementrådgivning og administrative

ydelser.

The company's purpose is to acquire, own and

dispose of unlisted and listed shares as well as

other related companies and to provide

management advice and administrative services.

11



Ledelsesberetning
Management’s Review

Udvikling i året Development in the year

Float HoldCo DK ApS, Float Interco DK ApS og

Molslinjen Group ApS har ikke selvstændig aktivitet

og agerer alene som direkte holdingselskaber for

Molslinjen A/S. Koncernens driftsaktiviteter foregår

derfor alene i Molslinjen A/S. Der er dog optaget

gæld i holdingsselskaberne til køb af kapitalandelene.

I koncernregnskabets resultatopgørelse er medtaget

driftsaktiviteten i Molslinjen A/S for 2021,

afskrivninger på goodwill opgjort i forbindelse med

erhvervelse af kapitalandelene Molslinjen A/S samt

administrative og finansielle omkostninger i Float

HoldCo DK ApS, Float Interco DK ApS og Molslinjen

Group ApS.

I koncernregnskabets balance pr. 31. december 2021

er indregnet Molslinjen A/S' balance pr. 31.

december 2021, merværdier opgjort i forbindelse

med erhvervelsen af kapitalandelene i Molslinjen A/S

(fradraget de akkumulerede afskrivninger på

merværdierne), samt øvrige aktiver og passiver, der

isoleret er relateret til Float HoldCo DK ApS, Float

Interco DK ApS og Molslinjen Group ApS.

Regnskabet udviser et resultat af koncernens

aktiviteter på TDKK -175.637 og en egenkapital pr.

31. december 2021 på TDKK 1.684.422. Regnskabet

udviser et resultat af moderselskabets aktiviteter på

TDKK -30 og en egenkapital pr. 31. december 2021

på TDKK 1.814.090. Resultaterne anses som

tilfredsstillende.

Float HoldCo DK ApS, Float Interco DK ApS and

Molslinjen Group ApS do not have independent

activity and act only as direct holding companies

for Molslinjen A/S. The Group's operating activities

therefore only take place in Molslinjen A/S.

However, debt has been raised in the holding

companies for the purchase of the shares. 

The income statement in Molslinjen A/S for 2021,

amortization of goodwill calculated in connection

with the acquisition of the shares Molslinjen A/S

and administrative and financial costs in Float

HoldCo DK ApS, Float Interco DK ApS and

Molslinjen Group ApS are included in the

consolidated income statement. 

In the consolidated financial statements per. 31

December 2021, Molslinjen A/S 'balance sheet per.

31 December 2021, surplus values stated in

connection with the acquisition of the shares in

Molslinjen A/S (deducting the accumulated

depreciation on the surplus values), as well as other

assets and liabilities that in isolation are related to

Float HoldCo DK ApS, Float Interco DK ApS and

Molslinjen Group ApS. 

The accounts show a result of the group's activities

of TDKK -175,637 and an equity per. 31 December

2021 at TDKK 1,684,422. The accounts show a

result of the parent company's activities of TDKK -

30 and an equity per. 31 December 2021 at TDKK

1,814,090. The results are considered satisfactory.

For en yderligere forståelse af den driftsmæssige

udvikling i Molslinjen A/S for hele kalenderåret 2021

henvises til årsrapporten 2021 for Molslinjen A/S

(herefter "Molslinjen" eller "Rederiet").

For a further understanding of the operational

development in Molslinjen A/S for the entire

calendar year 2021, please refer to the annual

report 2021 for Molslinjen A/S (hereinafter

"MOLSLINJEN" or "The shipping company").
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Forventninger for 2022 Expectations for 2022

Float HoldCo DK ApS' forventninger til 2021 er

direkte afhængig af forventningerne i rederiet.

Efter de forbedrede udsigter til COVID-19-

pandemien og efterfølgende ophævelse af forskellige

mobilitetsrestriktioner i Danmark i februar 2022, har

rederiets ledelse et positivt syn på handelen for det

kommende år. Forbedret mobilitet i Danmark og

omegn forventes at føre til øgede trafikmængder på

tværs af rutenettet.

Selskabet forventer et forbedret resultat for 2022 i

forhold til 2021.

Float HoldCo DK ApS' expectations for 2021

directly depend on the expectations of the shipping

company. 

Following the improved prospects for the COVID-

19 pandemic and the subsequent lifting of various

mobility restrictions in Denmark in February 2022,

the company's management has a positive view of

trade for the coming year. Improved mobility in

Denmark and the surrounding area is expected to

lead to increased traffic volumes across the route

network. 

The company expects an improved result for 2022

compared to 2021.

Samspillet mellem Float HoldCo DK ApS og
Molslinjen

The interaction between Float HoldCo DK
ApS and Molslinjen

Som omtalt har Float HoldCo DK ApS ikke

selvstændig aktivitet og agerer alene som

holdingselskab for Molslinjen. Koncernens

driftsaktiviteter foregår derfor alene i Molslinjen.

Som følge heraf er der nedenfor medtaget uddrag

(med enkelte tilretninger) fra ledelsesberetningen i

årsrapporten 2021 for Molslinjen, som er vurderet

relevant i relation til årsrapporten 2021 for Float

HoldCo DK ApS. Det skal i den forbindelse

fremhæves, at Float HoldCo DK ApS har til hensigt at

efterleve den af Molslinjen beskrevne politik for

samfundsansvar og mangfoldighed.

 As mentioned, Float HoldCo DK ApS does not have

independent activity and acts solely as a holding

company for Molslinjen. The Group's operating

activities therefore take place exclusively in

Molslinjen. As a result, excerpts (with some

adjustments) from the management's report in the

annual report 2021 for Molslinjen have been

included below, which are considered relevant in

relation to the annual report 2021 for Float HoldCo

DK ApS. In this connection, it must be emphasized

that Float HoldCo DK ApS has to comply with the

policy for social responsibility and diversity

described by Molslinjen.
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Redegørelse for samfundsansvar,jf.
årsregnskabslovens §99a, og redegørelse for
den kønsmæssige sammensætning af
ledelsen, jf. årsregnskabsloven §99b

Statement of social responsibility, cf. §99a
of the Danish Financial Statements Act, and
an account of the gender composition of the
management, cf. section 99b of the Danish
Financial Statements Act

Som medlem af FNs Global Compact har Molslinjen

valgt at samle rapporteringen om arbejdet med

samfundsansvaret, herunder den kønsmæssige

sammensætning af ledelsen, i vores

fremskridtsrapport, der kan findes på:

https://www.molslinjen.dk/media/5o4gz5/zozo_mo

lslinjen-cop-rapport-final.pdf

As a member of the UN's Global Compact,

Molslinjen has chosen to compile the reporting on

the work with social responsibility, including the

gender composition of the management, diversity

policy and data ethics, in our progress report, which

can be found at:

https://www.molslinjen.dk/media/505610/2021_

molslinjen-cop-report-final.pdf

Hovedelementerne i selskabets interne
kontrol- og risikostyring i forbindelse med
regnskabsaflæggelsesprocessen

Formålet med de interne kontrol- og

risikostyringssystemer er at sikre, at Molslinjens

regnskabaflægges i henhold til den gældende

regnskabslovgivning og giver en retvisende og

informativ rapportering uden væsentlige fejl og

mangler.

De interne kontrol- og risikostyringssystemer har til

formål at sikre, at væsentlige fejl og

uregelmæssigheder i rapporteringen opdages og

korrigeres, men de giver ikke en absolut sikkerhed

for, at alle fejl opdages og korrigeres.

Systemerne kan opdeles i følgende områder:

- Kontrolmiljø

- Risikovurdering

- Kontrolaktiviteter

- Information og kommunikation

- Overvågning

The main elements of the company's
internal control regime and risk
management in connection with the
financial reporting process

The purpose of the internal control and risk

management systems is to ensure that Molslinjen's

accounts are presented in accordance with the

applicable legislation as relates to accounting and

to provide accurate and informative reporting

without significant errors and omissions.

The internal control and risk management systems

are intended to ensure that significant errors and

irregularities in reporting are detected and

corrected, but without providing absolute certainty

that all errors are detected and corrected. 

The systems may be divided into the following

areas:

- Controlling environment

- Risk assessment

- Controlling activities

- Information and communication

- Monitoring

Kontrolmiljø

Bestyrelsen overvåger regnskabsaflæggelsen og de

interne kontrol- og risikostyringssystemers

Controlling environment

The Board of Directors monitors the presentation

of the financial statements and the efficiency of the
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effektivitet, samt drøfter væsentlige skøn og

usikkerheder i forbindelse med

regnskabsaflæggelsen. Direktionen har ansvaret for,

at risikostyringssystemer og kontroller er effektive,

og direktionen har implementeret kontroller til at

imødegå risici vedrørende regnskabsaflæggelsen.

Bestyrelsen vurderer mindst en gang årligt selskabets

organisationsstruktur og bemanding på væsentlige

områder, herunder inden for områder i forbindelse

med regnskabsaflæggelsesprocessen inklusiv blandt

andet it og skat.

internal control and risk management systems, and

discusses significant estimates and uncertainties in

connection with the presentation of the fiscal

statements. The Executive Board is responsible for

ensuring that risk management systems and

controls are efficient, and that the Executive Board

has implemented controls to address risks relating

to fiscal reporting.

The Board of Directors assesses the company's

organisational structure and staffing in significant

areas at least once a year, including within areas in

connection with the financial reporting process,

including IT and tax.

Risikovurdering

Bestyrelsen, revisionsudvalget og direktionen

foretager løbende vurderinger af de risici, Molslinjen

har, herunder risici i forbindelse med

regnskabsaflæggelsen. Som led heri vurderes risikoen

for svig og uregelmæssigheder.

For alle væsentlige regnskabsområder er systemer,

procedurer og kontrolaktiviteter til minimering af

risikoen for væsentlige fejl og mangler i forbindelse

med regnskabsaflæggelsen beskrevet og

dokumenteret.

Bestyrelsen og direktionen tager som led i

risikovurderingen årligt stilling til risikoen for

besvigelser og til de foranstaltninger, der skal tages

med henblik på at reducere og/eller eliminere disse

risici. Herunder vurderer bestyrelsen den daglige

ledelses mulighed for at tilsidesætte kontroller og for

at udøve upassende indflydelse på

regnskabsaflæggelsen.

Risk assessment

The Board of Directors, the Audit Committee and

the Executive Board continuolsy make ongoing

assessments of the risks that Molslinjen has,

including risks in connection with the presentation

of the accounts. As part of this, the risk of fraud and

irregularities is continuously assessed.

For all significant accounting areas, systems,

procedures and control activities to minimize the

risk of significant errors and omissions in

connection with financial reporting are described

and documented.

As part of the risk assessment, the Board of

Directors and the Executive Board takes an annual

position on the risk of fraud and on the measures to

be taken with a view to reducing and/or eliminating

such risks. In doing so, the Board of Directors

assesses the day-to-day management's ability to

override controls and to exercise inappropriate

influence on the financial reporting.

Kontrolaktiviteter

Kontrolaktiviteterne tager udgangspunkt i

risikovurderingen. Målet med selskabets

Controlling activities

The controlling activities are based on the risk

assessment. The goal of the company's control
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kontrolaktiviteter er at sikre, at de af ledelsen

udstukne mål, politikker, manualer, procedurer mv.

opfyldes for rettidigt at forebygge, opdage og rette

eventuelle fejl, afvigelser eller mangler.

Kontrolaktiviteterne er integreret i regnskabs- og

rapporteringssystemer og omfatter blandt andet

procedurer for godkendelse og attestation,

systemmæssige kontroller, afstemninger og

analytiske kontroller.

Direktionen følger op på, at der sker en korrektion af

eventuelle svagheder i de interne kontroller, og at

eventuelle fejl og mangler, som bliver konstateret og

rapporteret, bliver afhjulpet.

activities is to ensure that the goals, policies,

manuals, procedures, etc. set by the management.

met in order to prevent, detect and correct any

errors, deviations or deficiencies in a timely

manner. The control activities are integrated into

accounting and reporting systems and include,

among other things, procedures for approval and

certification, systemic controls, reconciliations and

analytical controls.

The Executive Board monitors that any weaknesses

in the internal controls are corrected and that any

errors and deficiencies are found and reported -

and remedied.

Information og kommunikation

Bestyrelsen og direktionen har en informations- og

kommunikationsprocedure, der blandt andet

fastlægger kravene til regnskabsaflæggelsen og til

den eksterne finansielle rapportering i

overensstemmelse med lovgivningen og forskrifterne

herfor.

Informationssystemerne er indrettet med henblik på,

at der under hensyntagen til den foreskrevne

fortrolighed, løbende på relevant niveau,

identificeres, opsamles og kommunikeres relevant

information, rapporter mv., som gør det muligt for

den enkelte effektivt og pålideligt at udføre

opgaverne og at udføre kontroller. De informationer

og transaktioner, som danner grundlag for den

regnskabsmæssige rapportering, opsamles og

registreres således i et integreret regnskabs- og

informationssystem efter ensartede principper og

definitioner.

Information and communication

The Board of Directors and the Executive Board

have an information and communication procedure

which, among other things, determines the

requirements for the presentation of the accounts

and for the external financial reporting in

accordance with the legislation and regulations

thereof.

The information systems are designed in such a

way, to take into account the prescribed

confidentiality, continuously at the relevant level,

relevant information, reports, etc. are identified,

collected and communicated, which enables the

individual to perform the tasks efficiently and

reliably and to perform checks.  The information

and transactions that form the base for accounting

reports are as such collected and recorded in an

integrated accounting and information system

according to uniform principles and definitions.

Overvågning

Overvågningen sker ved løbende, periodiske

vurderinger og kontroller på alle niveauer i selskabet,

herunder ved anvendelse af selskabets økonomi- og

Monitoring

This monitoring takes place through ongoing,

periodic assessments and inspections at all levels in

the company, including the use of the company's
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informationssystem til at overvåge den

regnskabsmæssige information. Systemet gør det

muligt at afdække væsentlige fejl og mangler i

regnskabsallæggelsen, herunder væsentlige

svagheder i de interne kontroller og systemer.

Bestyrelsen, direktionen og de ledende medarbejclere

modtager med faste mellemrum

internregnskabsrapportering, som de blandt andet

sammenholder med deres egen viden og

forventninger. Denne rapportering udvikles løbende.

financial and information system to monitor the

accounting information. The system makes it

possible to identify significant errors and omissions

in the fiscal reporting, including significant

weaknesses in the internal controls and systems.

The Board of Directors, the Executive Board and

the senior executives receive internal financial

reporting at regular intervals, which they, among

other things, compare with their own knowledge

and expectations. This reporting is constantly

evolving.

Bestyrelsesmedlemmer og direktion

Med hensyn til bestyrelsesmedlemmer og direktion i

Molslinjen henvises til Molslinjen' årsrapportfor

2021.

Aktive Ejere's retningslinjer 

Float HoldCo DK ApS (EQT) er et kapitalfondsejet

selskab og er omfattet af Aktive ejeres  retningslinjer

for ansvarligt ejerskab og god selskabsledelse for

kapitalfonde og deres kontrollerede virksomheder.

Molslinjen A/S skal således enten følge Aktive ejeres

anbefalinger eller begrunde, hvorfor anbefalingerne,

helt eller delvist, ikke følges. Det er Molslinjen

A/S'opfattelse, at Aktive Ejeres anbefalinger

efterleves. Der henvises til www.aktiveejere.dk, for

nærmere information omkring retningslinjerne.

Bestyrelsesmedlemmer og direktion i Float HoldCO

DK ApS har følgende ledelseshverv:

Niels Smedegaard

Stilling: Formand

Indtrådt: 2021 

Født: 1962

Ledelseserhverv 

Bestyrelsesformand i:

Board members and the Executive Board

With regard to board members and the Executive

Board of Molslinjen, reference is made to

Molslinjen's annual report for 2021. 

Active Owners 'guidelines

Float HoldCo DK ApS (EQT) is a private equity

company and is covered by Active owners'

guidelines for responsible ownership and good

corporate governance for private equity funds.

Molslinjen A/S must thus either follow the Active

Owners' recommendations or justify why the

recommendations, in whole or in part, are not

followed. It is Molslinjen A/S 'opinion that Active

Owners' recommendations are complied with.

Please refer to www.aktiveejere.dk, for further

information about the guidelines. 

Board members and the Executive Board of Float

HoldCO DK ApS have the following management

positions:

Niels Smedegaard

Office: Chairman

Member since: 2021 

Born: 1962

Board positions 

Chairman in:
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Molslinjen A/S

Molslinjen Group ApS

Float Interco DK ApS

ISS A/S

Bikubenfonden

Abacus Medicine A/S

Falck A/S

Bestyrelsesmedlem i:

DSV A/S

UK P&I

TT Club

Frederiksberg Fonden

Uafhængighed

Betragtes som uafhængig

Carl Sebastian Sjölund

Stilling: Bestyrelsesmedlem

Indtrådt: 2021 

Født: 1983

Ledelseserhverv

Bestyrelsesmedlem i:

Molslinjen Group ApS

Float Interco DK ApS

Torghatten

Global Connect

Uafhængighed

Betragtes som uafhængig

Dag Mejdall

Stilling: Bestyrelsesmedlem

Indtrådt: 2021 

Født: 1957

Ledelseserhverv

Bestyrelsesformand i:

Torghatten AS

Norsk Hydro ASA

Sparebank 1 SR Bank ASA

Molslinjen A/S

Molslinjen Group ApS

Float Interco DK ApS

ISS A/S

Bikubenfonden

Abacus Medicine A/S

Falck A/S

Board member in:

DSV A/S

UK P&I

TT Club

Frederiksberg Fonden

Independency

Considered as independent

Carl Sebastian Sjölund

Office: Member of board

Member since: 2021 

Born: 1983

Board positions 

Board member in:

Molslinjen Group ApS

Float Interco DK ApS

Torghatten

Global Connect

Independency

Considered as independent

Dag Mejdall

Office: Member of board

Member since: 2021 

Born: 1957

Board positions

Chairman in:

Torghatten AS

Norsk Hydro ASA

Sparebank 1 SR Bank ASA
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Mestergruppen AS

International Post Corporation UA CV (træder

tilbage og forlader bestyrelsen i november 2022)

Uafhængighed

Betragtes som uafhængig

Poul Jacobsen

Stilling: Direktør

Indtrådt: 2021 

Født: 1967

Ledelseserhverv 

Bestyrelsesmedlem i:

Molslinjen Drift A/S

Uafhængighed

Betragtes som uafhængig

Mestergruppen AS

International Post Corporation UA CV (will step

down and exit Board in November 2022)

Independency

Considered as independent

Poul Jacobsen

Office: Executive Board

Member since: 2021 

Born: 1967

Board positions 

Board member in:

Molslinjen Drift A/S

Independency

Considered as independent
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Resultatopgørelse 16. februar - 31. december
Income Statement 16 February - 31 December

Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

Note 2021

TDKK

2021

TDKK

Nettoomsætning 2 1.641.478 0
Revenue

Andre driftsindtægter 7.747 0
Other operating income

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer -380.696 0
Expenses for raw materials and consumables

Andre eksterne omkostninger -352.447 -8
Other external expenses

Bruttoresultat 916.082 -8
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 3 -364.385 0
Staff expenses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver 4 -438.136 0
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment

Resultat før finansielle poster 113.561 -8
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 5 1.853 0
Financial income

Finansielle omkostninger 6 -290.808 -22
Financial expenses

Resultat før skat -175.394 -30
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 7 -242 0
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -175.636 -30

Net profit/loss for the year
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

Note 2021

TDKK

2021

TDKK

Brand 295.837 0
Brand

Know-how 221.877 0
Know-how

Goodwill 3.528.969 0
Goodwill

Immaterielle anlægsaktiver 8 4.046.683 0

Intangible assets

Produktionsanlæg og maskiner 749.276 0
Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 49.356 0
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Skibe 2.589.832 0
Ships

Forudbetaling for materielle anlægsaktiver 289.846 0
Prepayments for property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver 9 3.678.310 0

Property, plant and equipment

Kapitalandele i dattervirksomheder 10 130 1.810.000
Investments in subsidiaries

Finansielle anlægsaktiver 130 1.810.000

Fixed asset investments

Anlægsaktiver 7.725.123 1.810.000

Fixed assets

Varebeholdninger 92.931 0

Inventories
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

Note 2021

TDKK

2021

TDKK

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 17.243 0
Trade receivables

Andre tilgodehavender 13 78.427 0
Other receivables

Tilgodehavender 95.670 0

Receivables

Likvide beholdninger 444.504 4.090

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 633.105 4.090

Current assets

Aktiver 8.358.228 1.814.090

Assets
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Liabilities and equity

Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

Note 2021

TDKK

2021

TDKK

Selskabskapital 10.108 10.108
Share capital

Andre reserver 45.903 0
Other reserves

Overført resultat 1.628.412 1.803.982
Retained earnings

Egenkapital 1.684.423 1.814.090

Equity

Hensættelser til pensioner og lignende forpligtelser 1.963 0
Provisions for pensions and similar obligations

Hensatte forpligtelser 1.963 0

Provisions

Kreditinstitutter 2.469.131 0
Credit institutions

Leasingforpligtelser 1.323.965 0
Lease obligations

Gæld til tilknyttede virksomheder 2.197.091 0
Payables to group enterprises

Langfristede gældsforpligtelser 12 5.990.187 0

Long-term debt

Hensættelser til pensioner og lignende forpligtelser 676 0
Provisions for pensions and similar obligations

Kreditinstitutter 12 141.889 0
Credit institutions

Leasingforpligtelser 12 284.892 0
Lease obligations

Leverandører af varer og tjenesteydelser 74.317 0
Trade payables

Selskabsskat 735 0
Corporation tax

Anden gæld 13 136.335 0
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 14 42.811 0
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 681.655 0

Short-term debt
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver
Liabilities and equity

Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

Note 2021

TDKK

2021

TDKK

Gældsforpligtelser 6.671.842 0

Debt

Passiver 8.358.228 1.814.090

Liabilities and equity

Begivenheder efter balancedagen 1
Subsequent events

Resultatdisponering 11
Proposed distribution of profit

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 17
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Nærtstående parter 18
Related parties

Honorar til generalforsamlingsvalgt revisor 19
Fee to auditors appointed at the general meeting

Anvendt regnskabspraksis 20
Accounting Policies
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Koncern
Group

Selskabs-

kapital

Overkurs ved

emission Andre reserver

Overført

resultat I alt

Share capital Share premium
account

Other reserves Retained
earnings

Total

TDKK TDKK TDKK TDKK TDKK

Egenkapital 16. februar 0 0 0 0 0
Equity at 16 February

Kontant indbetaling i forbindelse med stiftelse 40 120 0 0 160
Cash payment concerning formation of entity

Kontant kapitalforhøjelse 10.068 1.779.892 0 0 1.789.960
Cash capital increase

Tilskud fra koncern 0 0 0 24.036 24.036
Contribution from group

Årets resultat 0 0 45.903 -175.636 -129.733
Net profit/loss for the year

Overført fra overkurs ved emission 0 -1.780.012 0 1.780.012 0
Transfer from share premium account

Egenkapital 31. december 10.108 0 45.903 1.628.412 1.684.423

Equity at 31 December

Moderselskab
Parent Company

Egenkapital 16. februar 0 0 0 0 0
Equity at 16 February

Kontant indbetaling i forbindelse med stiftelse 40 120 0 0 160
Cash payment concerning formation of entity

Kontant kapitalforhøjelse 10.068 1.779.892 0 0 1.789.960
Cash capital increase

Tilskud fra koncern 0 0 0 24.000 24.000
Contribution from group

Årets resultat 0 0 0 -30 -30
Net profit/loss for the year

Overført fra overkurs ved emission 0 -1.780.012 0 1.780.012 0
Transfer from share premium account

Egenkapital 31. december 10.108 0 0 1.803.982 1.814.090

Equity at 31 December
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Pengestrømsopgørelse 16. februar - 31. december
Cash Flow Statement 16 February - 31 December

Koncern

Group

Note 2021

TDKK

Årets resultat -175.636
Net profit/loss for the year

Reguleringer 15 727.333
Adjustments

Ændring i driftskapital 16 -43.913
Change in working capital

Pengestrømme fra drift før finansielle poster 507.784
Cash flows from operating activities before financial income and expenses

Renteindbetalinger og lignende 1.853
Financial income

Renteudbetalinger og lignende -290.809
Financial expenses

Pengestrømme fra ordinær drift 218.828
Cash flows from ordinary activities

Betalt selskabsskat 493
Corporation tax paid

Pengestrømme fra driftsaktivitet 219.321

Cash flows from operating activities

Køb af immaterielle anlægsaktiver -4.824.000
Purchase of intangible assets

Køb af materielle anlægsaktiver -239.927
Purchase of property, plant and equipment

Salg af materielle anlægsaktiver 60
Sale of property, plant and equipment

Salg af finansielle anlægsaktiver m.v. 22.431
Sale of fixed asset investments etc

Pengestrømme fra investeringsaktivitet -5.041.436

Cash flows from investing activities

Tilbagebetaling af gæld til kreditinstitutter 1.100.452
Repayment of loans from credit institutions

Nedbringelse af leasingforpligtelser -181.748
Reduction of lease obligations

Tilbagebetaling af gæld til tilknyttede virksomheder 2.197.091
Repayment of payables to group enterprises

Kontant kapitalforhøjelse 1.814.121
Cash capital increase

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet 4.929.916

Cash flows from financing activities

Ændring i likvider 107.801
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Pengestrømsopgørelse 16. februar - 31. december
Cash Flow Statement 16 February - 31 December

Note 2021

TDKK

Change in cash and cash equivalents

Likvider 16. februar 336.703
Cash and cash equivalents at 16 February

Likvider 31. december 444.504

Cash and cash equivalents at 31 December

Likvider specificeres således:
Cash and cash equivalents are specified as follows:

Likvide beholdninger 444.504
Cash at bank and in hand

Likvider 31. december 444.504

Cash and cash equivalents at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Begivenheder efter balancedagen
Subsequent events

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold, som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-

rapporten.

No events materially affecting the assessment of the Annual Report have occurred after the balance sheet date.

Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

2 Nettoomsætning
Revenue

Geografiske markeder
Geographical segments

Nettoomsætning, indland 1.641.478 0
Revenue, Denmark

1.641.478 0

Aktiviteter
Business segments

Rederi 1.447.900 0
Shipping

Catering 193.578 0
Catering

1.641.478 0
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Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

3 Personaleomkostninger
Lønninger 329.646 0
Wages and salaries

Pensioner 28.954 0
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 5.785 0
Other social security expenses

364.385 0

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 780 0

Average number of employees

Med henvisning til årsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen ikke oplyst.

Remuneration to the Executive Board has not been disclosed in accordance with section 98 B(3) of the Danish Financial

Statements Act.

Direktionen og visse nøglemedarbejdere i koncernen deltager i et indirekte aktieinvesteringsprogrammet i Float

HoldCo DK ApS. Aktieinvesteringen er underlagt sædvanlige leaver-bestemmelser. Ledelse og

nøglemedarbejdere ejer tilsammen en indirekte andel på 1%. Deltagerne betalte dagsværdi for aktierne.

Executive Management and certain key employees in the group participate in an indirect share investment programme in Float

Holdco DK ApS. The share investment is subject to customary leaver provisions. Management and key employees together

hold an indirect interest of 1%. The participants paid fair value for the shares.
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Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

4 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Afskrivninger af immaterielle anlægsaktiver 200.498 0
Amortisation of intangible assets

Afskrivninger af materielle anlægsaktiver 237.698 0
Depreciation of property, plant and equipment

Gevinst og tab ved afhændelse -60 0
Gain and loss on disposal

438.136 0

Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

5 Finansielle indtægter
Financial income

Andre finansielle indtægter 1.853 0
Other financial income

1.853 0
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Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

6 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger tilknyttede virksomheder 127.113 0
Interest paid to group enterprises

Andre finansielle omkostninger 163.695 22
Other financial expenses

290.808 22

Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

7 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 734 0
Current tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år -492 0
Adjustment of tax concerning previous years

242 0
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8 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Koncern
Group

Brand Know-how Goodwill

Brand Know-how Goodwill

TDKK TDKK TDKK

Kostpris 16. februar 0 0 0
Cost at 16 February

Nettoeffekt ved fusion og virksomhedskøb 322.731 242.048 3.682.402
Net effect from merger and acquisition

Kostpris 31. december 322.731 242.048 3.682.402

Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 16. februar 0 0 0
Impairment losses and amortisation at 16 February

Årets afskrivninger 26.894 20.171 153.433
Amortisation for the year

Ned- og afskrivninger 31. december 26.894 20.171 153.433

Impairment losses and amortisation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 295.837 221.877 3.528.969

Carrying amount at 31 December

Goodwill er testet for værdiforringelse pr. 31. december 2021. Nedskrivningstesten er foretaget på baggrund af

den forretningsenhed eller segment, der repræsenterer det laveste niveau af pengestrømsfrembringende

enheder, hvortil goodwill på overtagelsestidspunktet kan henføres med en rimelig nøjagtighed.

Goodwill has been tested for impairment as of 31 December 2021. The impairment test has been performed on the basis of

the business unit or segment that represents the lowest level of cash-generating units to wich goodwill at the time of

acquisition may be attributed with a reasonable accuracy.
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9 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Koncern
Group

Produktionsan-

læg og maski-

ner

Andre anlæg,

driftsmateriel og

inventar Skibe

Forudbetaling

for materielle

anlægsaktiver

Plant and
machinery

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Ships Prepayments for
property, plant
and equipment

TDKK TDKK TDKK TDKK

Kostpris 16. februar 0 0 0 0
Cost at 16 February

Nettoeffekt ved fusion og
virksomhedskøb 805.897 46.401 2.637.600 186.184
Net effect from merger and acquisition

Tilgang i årets løb 12.928 16.526 82.884 127.589
Additions for the year

Afgang i årets løb 0 0 -2.489 0
Disposals for the year

Overførsler i årets løb 0 0 23.927 -23.927
Transfers for the year

Kostpris 31. december 818.825 62.927 2.741.922 289.846

Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 16. februar 0 0 0 0
Impairment losses and depreciation at 16
February

Årets afskrivninger 69.549 13.571 154.579 0
Depreciation for the year

Tilbageførte ned- og afskrivninger på
afhændede aktiver 0 0 -2.489 0
Reversal of impairment and depreciation of
sold assets

Ned- og afskrivninger 31. december 69.549 13.571 152.090 0

Impairment losses and depreciation at 31
December

Regnskabsmæssig værdi 31.
december 749.276 49.356 2.589.832 289.846

Carrying amount at 31 December

Afskrives over 5-20 år 3-5 år 20-25 år

Depreciated over 5-20 years 3-5 years 20-25 years

Heraf finansielle leasingaktiver 647.157 0 1.016.579 0

Including assets under finance leases
amounting to
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Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

10 Kapitalandele i dattervirksomheder
Investments in subsidiaries

Kostpris 16. februar 0 0
Cost at 16 February

Nettoeffekt ved fusion og virksomhedskøb 130 0
Net effect from merger and acquisition

Tilgang i årets løb 0 1.810.000
Additions for the year

Kostpris 31. december 130 1.810.000

Cost at 31 December

Værdireguleringer 16. februar 0 0
Value adjustments at 16 February

Værdireguleringer 31. december 0 0

Value adjustments at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 130 1.810.000

Carrying amount at 31 December

Kapitalandele i dattervirksomheder specificeres således (TDKK):
Investments in subsidiaries are specified as follows (kDKK):

Navn Hjemsted Selskabskapital

Stemme- og

ejerandel Egenkapital Årets resultat

Name Place of registered
office

Share
capital

Votes and
ownership

Equity Net profit/loss for the
year

Float Interco DK ApS Aarhus 10.108 %100 1.783.352 -26.648

   Molslinjen Group ApS Aarhus 10.108 %100 3.180.912 -127.128

      Molslinjen A/S Aarhus 284.100 %100 5.553.542 131.602

         Molslinjen Drift A/S Aarhus 1.000 %100 1.457 5
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Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

11 Resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Overført resultat -30
Retained earnings

-30

12 Langfristede gældsforpligtelser
Long-term debt

Afdrag, der forfalder inden for 1 år, er opført under kortfristede gældsforpligtelser. Øvrige forpligtelser er

indregnet under langfristede gældsforpligtelser.

Payments due within 1 year are recognised in short-term debt. Other debt is recognised in long-term debt.

Gældsforpligtelserne forfalder efter nedenstående orden:

The debt falls due for payment as specified below:

Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

Kreditinstitutter
Credit institutions

Efter 5 år 562.333 0
After 5 years

Mellem 1 og 5 år 1.906.798 0
Between 1 and 5 years

Langfristet del 2.469.131 0
Long-term part

Øvrig kortfristet gæld til kreditinstitutter 141.889 0
Other short-term debt to credit institutions

2.611.020 0
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12 Langfristede gældsforpligtelser (fortsat)
Long-term debt (continued)

Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

Leasingforpligtelser
Lease obligations

Efter 5 år 686.473 0
After 5 years

Mellem 1 og 5 år 637.492 0
Between 1 and 5 years

Langfristet del 1.323.965 0
Long-term part

Inden for 1 år 284.892 0
Within 1 year

1.608.857 0

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises

Efter 5 år 2.197.091 0
After 5 years

Langfristet del 2.197.091 0
Long-term part

Inden for 1 år 0 0
Within 1 year

2.197.091 0

36



Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

13 Afledte finansielle instrumenter
Derivative financial instruments

Der er indgået aftaler om afledte finansielle instrumenter i form af olie swaps og rentesikringskontrakt. Dags-

værdien af afledte finansielle instrumenter udgør på balancedagen:

Derivative financial instruments contracts in the form of oil swaps and interest rate swaps have been concluded. At the balance

sheet date, the fair value of derivative financial instruments amounts to:

Koncern

Group

Moderselskab

Parent Company

2021

TDKK

2021

TDKK

     Olie swaps 53.476 0

     Oil swaps

     Rentesikringskontrakt -4.470 0

     Interst swap

Olie swaps er indgået til sikring af dele af det forventede olieforbrug i 2021 og 2022.

Oil swaps have been entered into to hedge parts of the expected oil consumption in 2021 and 2022.

Rentesikringskontrakten er indgået til sikring af en fast rente på lån optaget i forbindelse med erhvervelse af

færge. Lånets hovedstol udgør TDKK 325.000, og lånet udløber i 2031. Rentesikringskontrakten udløber i 2023.

The interest rate hedging contract has been entered to hedge a fixed interest rate on loans taken out in connection with the

acquisition of a ferry. The loan's principal amounts to TDKK 325,000, and the loan expires in 2031. The interest rate hedging

contract expires in 2023.

14 Periodeafgrænsningsposter
Deferred income

Periodeafgrænsningsposter vedrører forudbetalte biletter og flerturskort i Molslinjen A/S.

Deferred income consists of payments received in respect of income in subsequent years.
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Koncern

Group

2021

TDKK

15 Pengestrømsopgørelse - reguleringer
Cash flow statement - adjustments

Finansielle indtægter -1.853
Financial income

Finansielle omkostninger 290.808
Financial expenses

Af- og nedskrivninger inklusiv tab og gevinst ved salg 438.136
Depreciation, amortisation and impairment losses, including losses and gains on sales

Skat af årets resultat 242
Tax on profit/loss for the year

727.333

Koncern

Group

2021

TDKK

16 Pengestrømsopgørelse - ændring i driftskapital
Cash flow statement - change in working capital

Ændring i varebeholdninger -13.517
Change in inventories

Ændring i tilgodehavender -8.415
Change in receivables

Ændring i andre hensatte forpligtelser -26.588
Change in other provisions

Ændring i leverandører m.v. 4.607
Change in trade payables, etc

-43.913
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Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

17 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Pant og sikkerhedsstillelse
Charges and security

Følgende aktiver er stillet til sikkerhed for realkreditinstitutter:
The following assets have been placed as security with mortgage credit institutes:

Til sikkerhed for engagementet med Jyske Bank er der stillet skadesløsbreve på i alt 1.660 MDKK.
As security for the commitment with Jyske Bank, indemnity letters totaling 1,660 MDKK.

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Molslinjen har indgået aftale om køb af en ny højhastighedsfærge, Express 5, til Bornholmslinjen med forventet

levering ultimo 2022. Anskaffelsessummen forventes at udgøre ca. 640 MDKK.

Molslinjen has entered into an agreement to purchase a new high speed-ferry, Express 5, for the Bornholm line with expected

delivery at the end of 2022. The acquisition price is expected to total approx. 640 MDKK.

Koncernens selskaber hæfter solidarisk for skat af koncernens sambeskattede indkomst mv. Det samlede beløb

for skyldig selskabsskat fremgår af årsrapporten for Float HoldCo DK ApS, der er administrationsselskab i

forhold til sambeskatningen. Koncernens selskaber hæfter endvidere solidarisk for danske kildeskatter i form af

udbytteskat, royaltyskat og renteskat. Eventuelle senere korrektioner til selskabsskatter og kildeskatter kan

medføre at selskabets hæftelse udgør et større beløb.

The Danish group companies are jointly and severally liable for tax on the Group's jointly taxed income. The total amount of

corporation tax due is stated in the annual report for Float Holdco DK AS, which is an administration company at risk of Danish

withholding taxes in the form of corporation taxes and withholding taxes may relate to joint taxation. The Group's companies

are also liable for dividend tax, royalty tax and interest tax. Any subsequent correction will result in the company's liability

amounting to a larger amount.
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18 Nærtstående parter
Related parties

Grundlag

Basis

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

EQT Infrastructure V Co-Investment (A) SCSp Hovedaktionær
Main shareholder

Øvrige nærtstående parter

Other related parties

Float Interco ApS
Molslinjen Group ApS
Molslinjen A/S
Molslinjen Drift A/S

Datterselskab
Subsidiary

Transaktioner
Transactions

Selskabet har valgt kun at oplyse om transaktioner, der ikke er foretaget på normale markedsvilkår efter

årsregnskabslovens § 98 c, stk. 7.

The Company has chosen only to disclose transactions which have not been made on an arm’s length basis in accordance

with section 98(c)(7) of the Danish Financial Statements Act.
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Koncern

Group

Moderselskab

Parent

Company

2021

TDKK

2021

TDKK

19 Honorar til generalforsamlingsvalgt revisor
Fee to auditors appointed at the general meeting

PricewaterhouseCoopers

Revisionshonorar 581 0
Audit fee

Andre erklæringsopgaver med sikkerhed 79 0
Other assurance engagements

Skatterådgivning 118 0
Tax advisory services

Andre ydelser 1.665 0
Non-audit services

2.443 0
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20 Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Float HoldCo DK ApS for 2021 er

udarbejdet i overensstemmelse med årsregnskabslo-

vens bestemmelser for store virksomheder i regn-

skabsklasse C.

The Annual Report of Float HoldCo DK ApS for

2021 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act

applying to large enterprises of reporting class C .

Koncern- og årsregnskab for 2021 er aflagt i TDKK. The Consolidated and Parent Company Financial

Statements for 2021 are presented in TDKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles

til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvidere

indregnes i resultatopgørelsen alle omkostninger, der

er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder af-

skrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser

samt tilbageførsler som følge af ændrede regnskabs-

mæssige skøn af beløb, der tidligere har været indreg-

net i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of finan-

cial assets and liabilities measured at fair value or

amortised cost are recognised. Moreover, all

expenses incurred to achieve the earnings for the

year are recognised in the income statement, inclu-

ding depreciation, amortisation, impairment losses

and provisions as well as reversals due to changed

accounting estimates of amounts that have previous-

ly been recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits attributable

to the asset will flow to the Company, and the value

of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits will

flow out of the Company, and the value of the lia-

bility can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.

Subsequently, assets and liabilities are measured as

described for each item below.
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20 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Konsolideringspraksis Basis of consolidation

Koncernregnskabet omfatter moderselskabet Float

HoldCo DK ApS samt virksomheder, hvori modersel-

skabet direkte eller indirekte besidder flertallet af

stemmerettighederne, eller hvori moderselskabet gen-

nem aktiebesiddelse eller på anden måde har en be-

stemmende indflydelse. Virksomheder, hvori koncer-

nen besidder mellem 20% og 50% af stemmerettighe-

derne og udøver betydelig men ikke bestemmende

indflydelse, betragtes som associerede virksomheder.

The Consolidated Financial Statements comprise

the Parent Company, Float HoldCo DK ApS, and

subsidiaries in which the Parent Company directly

or indirectly holds more than 50% of the votes or in

which the Parent Company, through share owner-

ship or otherwise, exercises control. Enterprises in

which the Group holds between 20% and 50% of

the votes and exercises significant influence but not

control are classified as associates.

Ved konsolideringen sammendrages poster af ens-

artet karakter. Koncerninterne indtægter og omkost-

ninger, aktiebesiddelser, udbytter og mellemværen-

der samt realiserede og urealiserede interne gevin-

ster og tab ved transaktioner mellem de konsolidere-

de virksomheder elimineres.

On consolidation, items of a uniform nature are

combined. Elimination is made of intercompany

income and expenses, shareholdings, dividends and

accounts as well as of realised and unrealised

profits and losses on transactions between the con-

solidated enterprises.

Moderselskabets kapitalandele i de konsoliderede

dattervirksomheder udlignes med moderselskabets

andel af dattervirksomhedernes regnskabsmæssige

indre værdi opgjort på det tidspunkt, hvor koncern-

forholdet blev etableret.

The Parent Company’s investments in the consoli-

dated subsidiaries are set off against the Parent

Company’s share of the net asset value of subsidi-

aries stated at the time of consolidation.
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20 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Virksomhedssammenslutninger Business combinations

Virksomhedssammenslutninger er indregnet efter

overtagelsesmetoden. De overtagne virksomheders

identificerbare aktiver, forpligtelser og

eventualforpligtelser ud over udskudt skat måles til

dagsværdi på overtagelsestidspunktet.

Identificerbare immaterielle aktiver indregnes, hvis

de kan adskilles eller er kontraktligt eller juridisk

baseret. Udskudt skat måles i overensstemmelse med

kravene i IAS 12, Indkomstskatter.

Kostprisen for en virksomhed består af dagsværdien

af det overførte vederlag. Omkostninger, der kan

henføres til virksomhedssammenslutninger,

indregnes direkte i resultatopgørelsen, når de

afholdes. Positive forskelle mellem kostpris og

dagsværdi (goodwill) ved overtagelse af

dattervirksomheder indregnes under immaterielle

aktiver og testes årligt for nedskrivning. Ved

overtagelsen henføres goodwill til de

pengestrømsfrembringende enheder, som

efterfølgende danner grundlag for nedskrivningstest.

Virksomhedssammenslutninger indregnes fra

overtagelsestidspunktet, mens frasolgte

virksomheder indregnes frem til

afståelsestidspunktet. Overtagelsesdatoen er det

tidspunkt, hvor moderselskabet faktisk opnår kontrol

over den erhvervede virksomhed. Hvis dagsværdien

af overtagne aktiver og forpligtelser efterfølgende

viser sig at afvige fra de foreløbigt opgjorte værdier

på overtagelsestidspunktet, reguleres goodwill herfor

indtil 12 måneder efter overtagelsen.

Acquisitions are acconted for under the acquisition

method. The acquired companies' identifiable

assets, liabilities and contingent liabilities other

than deferred tax are measured at fair value at the

time of acquisition. Identifiable intangible assets

are recognized if they can be separated or are

contractually or legally based. Deffered taxes are

measured in accordance with the reqwuirements of

IAS 12, Income taxes.

The cost price of a company consists of the fair

value of the consideration transferred. Costs

attributable to business combinations are

recognized directly in the income statement when

incurred. Positive differences between cost and fair

value (goodwill) when acquiring subsidiaries are

recognized under intangible assets and tested

annually for impairment. Upon acquisition,

goodwill is attributed to the cash-generating units,

which subsequently form the basis for impairment

tests.

Acquired companies are recognized from the time

of acquisition, while divested companies are

recognized up to the time of disposal. The

acquisition date is the time when the parent

company actually acquires control of the  business

acquired. If the fair value of acquired assets and

liabilities subsequently turns out to deviate from

the provisionally calculated values at the time of

acquisition, goodwill is adjusted for this until

twelve months after the acquisition.
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20 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Leasing Leases

Molslinjen indgår løbende aftaler om leje af skibe,

terminaler, havnefaciliteter, driftsmidler og inventar.

Alle aftaler gennemgås for at identificere betalinger,

der vedrører en leasingkomponent, og som er faste

eller variable, men som ændrer sig i takt med udsving

i et indeks eller en rente. Molslinjen har valgt ikke at

indregne betalinger vedrørende servicekomponenter

som en del af leasingforpligtelsen.

Molslinjen regularly enters into agreements for the

lease of ships, terminals, port facilities, operating

assets and equipment. All agreements are reviewed

in order to identify payments that relate to a leasing

component and that are fixed or variable, but which

change in line with fluctuations in an index or an

interest rate. Molslinjen has chosen not to

recognize payments related to service components

as part of the lease liability.

Leasingforpligtelser er på tidspunktet for

leasingaftalens påbegyndelse målt til nutidsværdien

af leasingydelser, herunder: 

•Faste leasingydelser fratrukket modtagne

incitamenter;Faste leasingydelser fratrukket

modtagne incitamenter; 

•Variable leasingydelser, der varierer med et indeks

eller rate, indregnes baseret på niveauet af indekset

eller raten på det tidspunkt, hvor leasingkontrakten

påbegyndes; 

•Købesummen under en købsoption, hvis det

vurderes at være rimeligt sandsynligt, at den vil blive

udnyttet, og 

•Kompensation til leasinggiver i tilfælde af førtidig

opsigelse af leasingaftalen, hvis Molslinjen forventes

at udnytte en sådan option.

Molslinjen identificerer den forventede lejeperiode

som værende den uopsigelige lejeperiode i aftalen

plus perioder omfattet af en forlængelsesoption, som

ledelsen med rimelig sandsynlighed forventer at

udnytte, samt tillæg for perioder omfattet af

opsigelsesmuligheden, som ledelsen med rimelig

sandsynlighed ikke forventer at udnytte.

Ved leje af driftsmateriel og inventar forventes

Lease liabilities are at the time of commencement

of the leasing agreement measured at the present

value of leasing payments including:

•Fixed lease payments less incentives

received;Fixed leasing services less incentives

received;

•Variable lease payments that vary with an index or

installment are recognized based on the level of the

index or installment at the time the lease is

commenced;

•The purchase price under a call option, if it is

deemed reasonably probable that it will be

exercised, and 

•Compensation to the leaser in the event of an early

termination of the leasing agreement, if Molslinjen

is expected to utilize such an option.

Molslinjen identifies the expected lease period as

being the non-cancellable lease period in the

agreement plus periods covered by an extension

option that management with reasonable

probability expects to exercise, as well as

allowances for periods covered by the termination

option that management with reasonable

probability does not expect to exercise.

For leases of operating equipment and fixtures and
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lejeperioden udelukkende at være den uopsigelige

lejeperiode i aftalerne, da Molslinjen ikke har

historik med udnyttelse af forlængelsesoptioner i

tilsvarende aftaler. For lejeaftaler vedrørende

ejendomme (primært leje af havne), hvor Molslinjen

har indgået en koncession, der forpligter selskabet til

en minimumssejlads i én, vurderes lejeperioderne at

følge de sejltider, der er fastsat i koncessionerne for

de enkelte ruter.

Molslinjen diskonterer leasingydelserne til

nutidsværdi via sin alternative lånerente for lån med

tilsvarende løbetid, aktivtype og sikkerhed.

Brugsretsaktivet måles i første omgang til kostpris og

består af følgende: 

•Lejeforpligtelsens størrelse pr. indregningstidspunkt 

•Leasingydelser betalt før eller på dagen for

leasingaftalens ikrafttræden 

•Direkte omkostninger forbundet med leasingaftalen 

•Anslået forpligtelse til at nedrive eller genetablere

aktivet efter brug.

Brugsretsaktiver afskrives lineært over den korteste

periode af enten aktivets brugstid og leasingaftalen.

Leasingydelser vedrørende aktiver med en løbetid på

under 12 måneder eller med lav værdi indregnes i

resultatopgørelsen i takt med, at omkostningerne

afholdes.

fittings, the lease period is expected to be

exclusively the non-cancellable lease period in the

agreements, as Molslinjen does not have a history

of the exercise of extension options in similar

agreements. For lease agreements regarding

properties (primarily lease of ports), where

Molslinjen has entered into a concession which

obliges the company to a minimum voyage in one,

the lease periods are assessed to follow the sailing

periods stipulated in the concessions for the

individual routes.

Molslinjen discounts the lease payments at present

value via its alternative loan interest rate for loans

with a corresponding term, asset type and security 

The right of use asset is initially measured at cost

and consists of the following:

•The amount of the lease obligation at the time of

recognition

•Lease payments paid before or on the day of entry

into force of the lease

•Direct costs associated with the leasing agreement

•Estimated obligation to demolish or re-establish

the asset after use.

Right of use assets are depreciated on a straight-

line basis over the shortest period of either the

asset's useful life and the leasing agreement.

Leasing payments relating to assets with a term of

less than 12 months or with a low value are

recognized in the income statement as the costs are

incurred.
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Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i en anden valuta end virksomhedens

funktionelle valuta omregnes ved første indregning

til transaktionsdagens kurs. Tilgodehavender,

forpligtelser og andre monetære poster i fremmed

valuta, der ikke er afregnet på balancedagen,

omregnes til balancedagens kurs.

Valutakursdifferencer, der opstår mellem

transaktionsdagens kurs og kursen på henholdsvis

betalingsdagen og balancedagen, indregnes i

resultatopgørelsen som finansielle poster. Materielle

aktiver, varebeholdninger og andre ikke-monetære

aktiver købt i fremmed valuta måles på grundlag af

historiske kostpriser, dvs. omregnet til

transaktionsdagens kurs.

Transactions in a currency other than the

company's functional currency are translated on

initial recognition at the exchange rate on the

transaction date. Receivables, liabilities and other

monetary items in foreign currency that have not

been settled on the balance sheet date are

translated at the exchange rate on the balance sheet

date. Exchange rate differences that arise between

the exchange rate on the transaction date and the

exchange rate on the payment date and the balance

sheet date, respectively, are recognized in the

income statement as financial items. Tangible

assets, inventories and other non-monetary assets

purchased in foreign currency are measured on the

basis of historical cost prices, ie converted at the

exchange rate on the transaction date.

Afledte finansielle instrumenter Derivative financial instruments

Afledte finansielle instrumenter indregnes første

gang i balancen til kostpris og måles efterfølgende til

dagsværdi. Positive og negative dagsværdier af

afledte finansielle instrumenter klassificeres som

”Andre tilgodehavender”  henholdsvis ”Andre

forpligtelser”.

Derivative financial instruments are initially

recognised in the balance sheet at cost and are

subsequently remeasured at their fair values.

Positive and negative fair values of derivative

financial instruments are classified as ”Other

receivables” and ”Other payables”, respectively.

Ændring i dagsværdien af afledte finansielle instru-

menter indregnes i resultatopgørelsen, medmindre

det afledte finansielle instrument klassificeres som

og opfylder kriterierne for regnskabsmæssig sikring,

jf. nedenfor.

Changes in the fair values of derivative financial

instruments are recognised in the income

statement unless the derivative financial

instrument is designated and qualify as hedge

accounting, see below.
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Regnskabsmæssig sikring Hedge accounting

Ændring i dagsværdien af finansielle instrumenter,

der er klassificeret som og opfylder kriterierne for sik-

ring af dagsværdien af et indregnet aktiv eller en ind-

regnet forpligtelse, indregnes i resultatopgørelsen

sammen med de ændringer i dagsværdien af det sikre-

de aktiv eller den sikrede forpligtelse, som kan henfø-

res til den risiko, der er afdækket.

Changes in the fair values of financial instruments

that are designated and qualify as fair value hedges

of a recognised asset or a recognised liability are

recognised in the income statement as are any

changes in the fair value of the hedged asset or the

hedged liability related to the hedged risk.

Ændring i dagsværdien af finansielle instrumenter,

der er klassificeret som og opfylder betingelserne for

sikring af forventede fremtidige transaktioner, indreg-

nes på egenkapitalen under overført resultat for så

vidt angår den effektive del af sikringen. Den

ineffektive del indregnes i resultatopgørelsen.

Resulterer den sikrede transaktion i et aktiv eller en

forpligtelse, overføres det beløb, som er udskudt

under egenkapitalen, fra egenkapitalen og indregnes

i kostprisen for henholdsvis aktivet eller forpligtel-

sen. Resulterer den sikrede transaktion i en indtægt

eller en omkostning, overføres det beløb, som er

udskudt under egenkapitalen, fra egenkapitalen til

resultatopgørelsen i den periode, hvor den sikrede

transaktion indregnes. Beløbet indregnes i samme

post som den sikrede transaktion.

Changes in the fair values of derivative financial

instruments that are designated and qualify as

hedges of expected future transactions are

recognised in retained earnings under equity as

regards the effective portion of the hedge. The

ineffective portion is recognised in the income

statement. If the hedged transaction results in an

asset or a liability, the amount deferred in equity is

transferred from equity and recognised in the cost

of the asset or the liability, respectively. If the

hedged transaction results in an income or an

expense, the amount deferred in equity is

transferred from equity to the income statement in

the period in which the hedged transaction is recog-

nised. The amount is recognised in the same item

as the hedged transaction.

Ændring i dagsværdien af finansielle instrumenter,

der er klassificeret som og opfylder kriterierne for sik-

ring af nettoinvesteringer i selvstændige udenlandske

dattervirksomheder eller associerede virksomheder,

indregnes direkte i egenkapitalen for så vidt angår

den effektive del af sikringen, mens den ineffektive

del indregnes i resultatopgørelsen.

Changes in the fair values of financial instruments

that are designated and qualify as hedges of net

investments in independent foreign subsidiaries or

associates are recognised directly in equity as

regards the effective portion of the hedge, whereas

the ineffective portion is recognised in the income

statement.
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Segmentoplysning om nettoomsætning Revenue

Selskabet opererer samlet med to segmenter,

herunder "Rederidrift Hurtigfærger" og "Catering". I

henhold til årsrapporten 2021 for Float HoldCo DK

ApS udgører segmentet "Rederidrift færger" ca. 88%

af omsætningen i 2021.

The company operates together with two segments,

including " Shipping operations Fast ferries" and

"Catering". According to the annual report 2021 for

Float HoldCo DK ApS, the segment "Shipping

operations ferries" comprises approx. 88% of

revenue in 2021.

Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætning i form af færgetransport af biler,

lastbiler, busser og passagerer samt tilhørende salg af

restaurationsvarer (catering) indregnes i

resultatopgørelsen, når færgetransporten har fundet

sted, og restaurationsgodset er leveret til kunden.

Ved salg af flerturskort indregnes salget i

resultatopgørelsen forholdsmæssigt i takt med

gennemførelsen af de overfarter, som multiturskortet

giver ret til, herunder eventuelle bonusoverfarter, der

forventes udnyttet.

Net revenue in the form of ferry transport of cars,

trucks, buses and passengers as well as associated

sales of restaurant goods (catering) is recognized in

the income statement when the ferry transport has

taken place and the restaurant goods have been

delivered to the customer.

When selling multi-trip cards, sales are recognized

in the income statement proportionately in line

with the completion of the crossings to which the

multi-trip card entitles, including any bonus

crossings that are expected to be utilized.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and
consumables

Omfatter olieforbrug, reparation og vedligeholdelse

samt andre eksterne omkostninger.

Includes oil consumption, repair and maintenance

as well as other external costs.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder

omkostninger til terminaler og havneanlæg,

vareforbrug i cateringafdelingen,

administrationsomkostinger.

Other external expeses includes costs for terminals

and port facilities, consumption of goods in the

catering department, administration costs.
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Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as well

as payroll expenses.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-

aktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise amortisation, depreciation and impair-

ment of intangible assets and property, plant and

equipment.

Andre driftsindtægter/-omkostninger Other operating income and expenses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger

omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i for-

hold til virksomhedernes hovedaktivitet, herunder

avance og tab ved salg af immaterielle og materielle

anlægsaktiver.

Other operating income and other operating expen-

ses comprise items of a secondary nature to the

main activities of the Group, including gains and

losses on the sale of intangible assets and property,

plant and equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-

sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to the

financial year.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og

forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the year

and changes in deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recognised

in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med tilknyttede danske

datterselskaber. Selskabsskatten fordeles mellem de

sambeskattede selskaber i forhold til disses

skattepligtige indkomster.

The Company is jointly taxed with affiliated Danish

subsidiaries. The corporation tax is distributed

between the jointly taxed companies in proportion

to their taxable income.
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Balancen Balance Sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Brand og know-how Brand and know-how

Brand og know-how måles til kostpris med fradrag af

akkumulerede af- og nedskrivninger eller til

genindvindingsværdien, såfremt denne er lavere.

Brand og know-how afskrives over den forventede,

økonomiske levetid på 10 år.

Brand and know-how are measured at cost less

accumulated amortization and impairment losses

or at the recoverable amount, whichever is lower. 

Brand and know-how are depreciated over the

expected economic life of 10 years.

Goodwill Goodwill

Goodwill afskrives lineært over den vurderede

økonomiske brugstid, der fastlægges på baggrund af

ledelsens erfaringer inden for de enkelte

forretningsområder.

Brugstiden for goodwill vedrørende Molslinjen A/S

udgør 20 år, da dattervirksomheden har en stærk

markedsposition og en lang indtjeningsprofil.

Molslinjen A/S anses for en strategisk investering for

koncernen, som forventes at bidrage positivt til

koncernresultatet over en længere periode.

Goodwill is amortized on a straight-line basis over

the estimated economic useful life, which is

determined on the basis of management's

experience within the individual business areas. 

The useful life of goodwill relating to Molslinjen

A/S is 20 years, as the subsidiary has a strong

market position and a long earnings profile.

Molslinjen A/S is considered a strategic investment

for the group, which is expected to make a positive

contribution to the group result over a longer

period.

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at

cost less accumulated depreciation and less any

accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses

directly related to the acquisition up until the time

when the asset is ready for use.

Renteomkostninger på lån optaget direkte til finan-

siering af fremstilling af materielle anlægsaktiver ind-

Interest expenses on loans raised directly for finan-

cing the construction of property, plant and equip-

ment are recognised in cost over the period of con-

51



Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

20 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

regnes i kostprisen over fremstillingsperioden. ment are recognised in cost over the period of con-

struction.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris

reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært

over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any residual

value is calculated on a straight-line basis over the

expected useful lives of the assets, which are:

Hurtigfærger 20-25 år

Periodiske eftersyn, skibe 1-10 år

Bygninger, terminaler og havneanlæg 5-20 år

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år

Ferries 20-25 years

Periodic inspections, ships 1-10 years

Buildings, terminals and port

facilities 5-20 years

Operating equipment and fixtures 3-5 years

Restværdierne for anlægsaktiverne er fastsat til nul. The fixed assets’ residual values are determined at

nil.

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. Depreciation period and residual value are re-

assessed annually.

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og

materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at

afgøre, om der er indikation af værdiforringelse ud

over det, som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amounts of intangible assets and pro-

perty, plant and equipment are reviewed on an

annual basis to determine whether there is any indi-

cation of impairment other than that expressed by

amortisation and depreciation.

Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning til den

lavere genindvindingsværdi.

If so, the asset is written down to its lower

recoverable amount.

Kapitalandele i dattervirksomheder Investments in subsidiaries

Kapitalandele i dattervirksomheder måles til

kostpris. I tilfælde, hvor kostprisen overstiger genind-

vindingsværdien, nedskrives til denne lavere værdi.

Investments in subsidiaries are measured at cost.

Where cost exceeds the recoverable amount, write-

down is made to this lower value.
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Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger, der består af oliebunkers,

smøremidler, skibsreservedele og andre

forbrugsvarer, måles til kostpris efter FIFO-metoden

eller nettorealisationsværdi, hvis denne er lavere.

Inventories consisting of oil bunkers, lubricants,

ship spare parts and other consumables are

measured at the lower coast under the FIFO

method and net realizable value.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,

hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag af

nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the balance sheet at

the lower of amortised cost and net realisable value,

which corresponds to nominal value less provisions

for bad debts.

Hensatte forpligtelser Provisions

Hensatte forpligtelser indregnes, når koncernen som

følge af en begivenhed indtruffet senest på balance-

dagen har en retslig eller faktisk forpligtelse, og det

er sandsynligt, at der må afgives økonomiske fordele

for at indfri forpligtelsen.

Provisions are recognised when - in consequence of

an event occurred before or on the balance sheet

date - the Group has a legal or constructive obliga-

tion and it is probable that economic benefits must

be given up to settle the obligation.

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser Deferred tax assets and liabilities

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-

skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og for-

pligtelser, opgjort på grundlag af den planlagte an-

vendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtel-

sen.

Deferred income tax is measured using the balance

sheet liability method in respect of temporary diffe-

rences arising between the tax bases of assets and

liabilities and their carrying amounts for financial

reporting purposes on the basis of the intended use

of the asset and settlement of the liability, respec-

tively.

Udskudte skatteaktiver måles til den værdi, hvortil

aktivet forventes at kunne realiseres, enten ved udlig-

ning i skat af fremtidig indtjening eller ved modreg-

ning i udskudte skatteforpligtelser inden for samme

juridiske skatteenhed.

Deferred tax assets are measured at the value at

which the asset is expected to be realised, either by

elimination in tax on future earnings or by set-off

against deferred tax liabilities within the same legal

tax entity.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil

være gældende, når den udskudte skat forventes

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and tax rates that will be effective under the le-

gislation at the balance sheet date when the de-

53



Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

20 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat, som

følge af ændringer i skattesatser, indregnes i resultat-

opgørelsen eller i egenkapitalen, når den udskudte

skat vedrører poster, der er indregnet i egenkapita-

len.

ferred tax is expected to crystallise as current tax.

Any changes in deferred tax due to changes to tax

rates are recognised in the income statement or in

equity if the deferred tax relates to items recognised

in equity.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Current tax receivables and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere

års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-

skatter. Tillæg og godtgørelse under acontoskatteord-

ningen indregnes i resultatopgørelsen under finansiel-

le poster.

Current tax liabilities and receivables are recog-

nised in the balance sheet as the expected taxable in-

come for the year adjusted for tax on taxable in-

comes for prior years and tax paid on account.

Extra payments and repayment under the on-

account taxation scheme are recognised in the in-

come statement in financial income and expenses.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Lån, som lån hos kreditinstitutter, indregnes ved låne-

optagelsen til det modtagne provenu med fradrag af

afholdte transaktionsomkostninger. I efterfølgende

perioder måles lånene til amortiseret kostpris, såle-

des at forskellen mellem provenuet og den nominelle

værdi indregnes i resultatopgørelsen som en renteom-

kostning over låneperioden.

Loans, such as loans from credit institutions, are re-

cognised initially at the proceeds received net of

transaction expenses incurred. Subsequently, the

loans are measured at amortised cost; the

difference between the proceeds and the nominal

value is recognised as an interest expense in the

income statement over the loan period.

Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret kost-

pris, der i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Other debts are measured at amortised cost, sub-

stantially corresponding to nominal value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter opført som forpligtelser

udgøres af modtagne betalinger vedrørende indtæg-

ter i de efterfølgende regnskabsår.

Deferred income comprises payments received in re-

spect of income in subsequent years.
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Pengestrømsopgørelse Cash Flow Statement

Pengestrømsopgørelsen viser koncernens penge-

strømme for året opdelt på drifts-, investerings- og fi-

nansieringsaktivitet, årets forskydning i likvider samt

koncernens likvider ved årets begyndelse og slutning.

The cash flow statement shows the Group´s cash

flows for the year broken down by operating,

investing and financing activities, changes for the

year in cash and cash equivalents as well as the

Group´s cash and cash equivalents at the beginning

and end of the year.

Pengestrøm fra driftsaktivitet

Pengestrøm fra driftsaktiviteten opgøres som årets

resultat reguleret for ændring i driftskapitalen og

ikke kontante resultatposter som af- og nedskrivning-

er og hensatte forpligtelser. Driftskapitalen omfatter

omsætningsaktiver fratrukket kortfristede gældsfor-

pligtelser eksklusive de poster, der indgår i likvider.

Cash flows from operating activities

Cash flows from operating activities are calculated

as the net profit/loss for the year adjusted for

changes in working capital and non-cash operating

items such as depreciation, amortisation and im-

pairment losses, and provisions. Working capital

comprises current assets less short-term debt

excluding items included in cash and cash

equivalents.

Pengestrøm fra investeringsaktivitet

Pengestrøm fra investeringsaktiviteten omfatter

pengestrømme fra køb og salg af immaterielle, materi-

elle og finansielle anlægsaktiver.

Cash flows from investing activities

Cash flows from investing activities comprise cash

flows from acquisitions and disposals of intangible

assets, property, plant and equipment as well as

fixed asset investments.

Pengestrøm fra finansieringsaktivitet

Pengestrøm fra finansieringsaktiviteten omfatter

pengestrømme fra optagelse og tilbagebetaling af

langfristede gældsforpligtelser samt ind- og udbeta-

linger til og fra selskabsdeltagerne.

Cash flows from financing activities

Cash flows from financing activities comprise cash

flows from the raising and repayment of long-term

debt as well as payments to and from shareholders.

Likvider Cash and cash equivalents

Likvide midler består af ”Likvide beholdninger”. Cash and cash equivalents comprise ”Cash at bank

and in hand”.

Pengestrømsopgørelsen kan ikke udledes alene af det The cash flow statement cannot be immediately
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

20 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

offentliggjorte regnskabsmateriale. derived from the published financial records.

Hoved- og nøgletal

Forklaring af nøgletal

Financial Highlights

Explanation of financial ratios

Bruttomargin Bruttofortjeneste x 100

Nettoomsætning

Gross margin
Gross profit x 100

Revenue

Overskudsgrad Resultat før finansielle poster x 100

Nettoomsætning

Profit margin
Profit before financials x 100

Revenue

Afkastningsgrad Resultat før finansielle poster x 100

Samlede aktiver

Return on assets
Profit before financials x 100

Total assets

Soliditetsgrad Egenkapital ultimo x 100

Samlede aktiver ultimo

Solvency ratio
Equity at year end x 100

Total assets at year end

Forrentning af egenkapital Ordinært resultat efter skat x 100

Gennemsnitlig egenkapital

Return on equity
Net profit for the year x 100

Average equity
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